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AJEKBATHOCTb COXPAHEHMSI CTIJISI PEYH POMAHA TOCTOEBCKOTI'O «BECBI» B
IMEPEBO/JIE HA ABEPBANI’KAHCKHU SA3BIK

Annomayusn: JJocmoesckuii xapaxmepusyem c60ux 2epoes ¢ NOMOWbI0 UX JeKCUKU, A MAKHCe CIULA peyl, Ymo
oaem 803MONHCHOCHIb Y3HAMb NPUHAOLEHCHOCHIb 2ePOosl K MOMY Wil UHOMY COCNIO8UIO, YPOBEHb €20 PAMOMHOCHIY,
€20 NpUBA3aHHOCMb K pooune u m.0. B cmamve cpasnusas uzbpannvie mecma u3 OpUSUHANA U NEPE8EOeHH020
MEKCMa NPoCciexHcusaemcs adeKkeamuocmy nepedayu cmuis peyu Cmenana Bepxosenckoeo (ocobennocmu e2o
00712011 MOHONI02UYECKOU peuu, ynompeobnenue gpanyy3ckux svipasxcenutl), Kupunnosa (kpamkue, He3aKoHueHHble
npeonoicenus), Pedvku (KOIOpUmM HAPOOHOCMU, He2PAMOMHOCHID).

Ananuzupys nepegoo cmuis peuu 2epoes 6 pomare «becwly, ModicHo coenams 661800 0 mom, umo M.K. Kodocaes
OMHECCA K KAHCOOMY CLOBY MO20 UNU UHO20 2ePOsi ¢ DONBULOU MOYHOCIIBIO, YUel KAHCObIll dNeMEeHm UX UHMOHAYUU
u aexcuxku. Ha azepbaiioscanckom eapuanme pomana «becvly 6ce eepou 2080psam c80uM 2010COM U A3LIKOM, C8Oell
UHMOHAYUell U JIeKCUKOI.

Knrouesvie cnosa: azvix, cmuns [Jocmoesckozo, «becvly, nepeeod, cmunb peyu, xapaxmep.

BBenenue

VYHukanbHbple Tepou [J0CTOEBCKOro — JIIOAH,
MPUHAAJICKANTUE PA3HBIM COCIIOBUSAM. Y KaXIOTO
MEpCOHaXXa eCTh CBOE CJIOBO, CBOH  CIOCOO
CaMOBBIPAXKCHMSI U CBOM HEIIOBTOPUMBIN CTUIIb PEUU
B 3aBHCHUMOCTH OT UX MHPOBO33pPEHHs, Mpodeccum,

MoJIo)keHuss B oOmiectBe. KawectBa, mpuiaromye
Pa3HOOOPa3HOCTh XapakTepam, CIIy>KaT HE TOJBKO
oOmielf WHTOHAIMM M TapMOHHM pOMaHa, HO H
[MOMOTAIOT YMTATEII0 MOHATh UJACHHOE COAEpIKAHUE
HpOMSBeﬂeHMﬂ, 0XXHUBUT B 3006pa)1<eH141/1 TOT WIHU
HWHOM 00pa3.
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Wzobpaxkennto JlocToeBCKOro OOINBIIE BCETO
MOJXOJUT HapOAHOCTh, CBOOOJHOCTh M 0OPa3HOCTh,
ucxXoauBUIas ~ OT  AUalorMdyeckod  peun. B
XYZ0’KECTBEHHBIX ITPOU3BEICHUSIX HE BCE IIEPCOHAKH
FOBOPAT  HA  JIMTEPATYPHOM  S3BIKE. «/Ins
€CTECTBEHHOCTH, yOCIUTENbHOCTH HX PEYd aBTOp
MOXET BHECTU pAJ JICKCHUYCCKHUX, 'PAaMMaTUYCCKUX,
CTHJIMCTHYECKNX  JJIEMEHTOB WM  HW3MCHCHUH,
NPOTHBOpEYAIlIHe HOPMaM JIMHTBHCTHKUY [8, p. 44].
B OompmeHcTBe ciiydasx =~ mmcaTenb,  YTOOBI
OXapaKTepHU30BaTh XapaKTEpOB C HPABCTBEHHOW

CTOPOHBI, WX K€ OTIUYUTH HUX H3 COHHAJIBHOTI'O
acIeKTa, HaJelsAeT NEPCOHAXEH HEONpSATHOM,
HEMOoCJIEJ0BaTENbHON, rpaMMaTHYEeCKU

HEIpaBWIBHOM peubto. B 3T0 BpeMst B peun reposi, B
€ro MNPEeJIOKEHUSX YIYCKaeTCs OJUH U3 YJICHOB
MPEAJIOKEHUST U TIOSIBJISIFOTCSI BEChbMa HETIOHSTHBIC
MBICIIM, TpU TEpPeBOAE KOTOPBIX 3aTPyAHSIETCS
MePEeBOTUHK. Takum obpazom, BO3HMKAET
HEOOXOIMMOCTh B CTJIAXUBAHUU PEUH T€POS, M TOTAA
TEKCT 3BYYUTh POBHBIM U CO3BYYHBIM. A B
OpUTHHAIBHOM  TEKCTE O3TOW  POBHOCTH  HET.
CpaBHUBasi OpUTHHAJ U MEPEBEACHHBIM TEKCT IO
MPEUIOKEHUSIM, MBI HMHOTAAa OOHApYXXHBaeM, dYTO
MEPEeBOJI CTHJINCTHYCCKH HE3aKOHUYCHHBIX MBICTICH
IJIaBHOTO repost COOTBETCTBYET HOpMam
JUTEPATypPHOTO S3BIKA, YTO CICAOBATEIEHO IPUBOJHUT
K UCKaXXEHHIO TeKCTa OpUTruHaina. Bo3Hukaer Bompoc:
Kak OBITb, COXpaHHUTh B TEKCTE€ HE3aKOHUYCHHBIC
MBICIIA T€pOos KaK OHH €CTh, WJIM BBIPOBHATH HU
OTpeHaKTI/II)OBaTB HuxX B paMKax Xy}]O)KeCTBeHHOFO
crns? Xorts, 0YCHb HYKHO COXPaHUTD
XyZ[O)KeCTBeHHOCTI) HpOI/ISBeI[eHI/IH, HO TAKXX€ BAXKHO
YYHTBHIBATH HIMOCTHIb yucaTess " €ro
HEMOCPEeACTBEHHOE BIIMsSIHUE Ha uaeto pomana. He
cienyeT 3a0bIBaTh, YTO TMIOMHMO JACHCTBHMA Teposi, H
€ro  pedb, CTWIb CAMOBBIPAXKEHUS  JIOJDKHBI
COOTBETCTBOBATH €r0 XapakTepy W COIHAIHHOMY
cTarycy.

OcHoBHas1 YaCTb

[epBBIii yenoBek, ¢ KOTOPHIM 3HAKOMHUMCS B
npousBeaeHnu «becb», - 3T0 Crenan TpoduMoBud
BepxoBeHckuil. On yUYEHBII-MCCEe0BATENb,
NEepeBOAYMK,  MHCaTeldb,  y4YUTENb-IIEJAror |
BocnuTaHHUK Monoaexu Poccunm XIX Beka. U3
MEepBBIX CTPaHMI[ pOMaHa SICHO, YTO OH €lle He
MOATBEpAUI ceOs HH B OXHON M3 IMEPEUUCICHHBIX
npodeccuii. Y moromy ero pedr B OOJBINUHCTBE
CiTydaeB IIPEphIBUCTas U He3aKOHYEeHHas. Hampumep,
"Henb3s YecTHee... JIONT... S yMpPy, €CIH He
MPU3HAKOCH €if BO BceM, Bo Bcem!” " [1, p. 13]. dpaza
ocraercst Takod ke u B mepeoze: “Olmaz... daha
somimi... borc... agar moan onun qarsisinda hor seyi,
hor seyi etiraf etmasom, 6llom!” [6, p. 24]. 3xech
JlocToeBckuil yKa3bIBaeT, YTO MBICIH I'epOst JJIMHHbIC
" 3aITyTaHHBIE, HeTIpeICKa3yeMble u
Heo(OpMIIEHHBIE, 4YTO He OBUIO  YIyIIEHO
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nepeBogYMKoOM. [lepeBOAUNK CONU3MII MBICTL ‘S

yMpy”’ K HapOIHOMY BBICKa3bIBaHHIO (“mon...
6lloam”™).

Peus Crenana TpodumoBHYa TaKIKE COCTOUT U3
HE3aKOHYEHHBIX CJIOXHBIX NpeioxkeHnil. OH Io0uT
TOBOPUTH J0JITO u €ro pCUb HaIIOMHWHACT
HeckoH4YaeMblii MoHozor. KompkaeB B cBoed cTarbe
“Eybacorliyin iflast” («IlopakeHue ypoacTBay),
HallMCaHHOW B KauyecTBE  MNPEOUCIOBUS K
azepOaii/KaHCKOMY BapHaHTy IIPOU3BE/ICHHS, CIeIall
CleyIoIlNe 3aMETKU: “‘B pomaHe «becb» ecThb CLIEHB,
KOTOpbIE MOTYT HAJO€JaTh YHWTATENI0 CBOCH
JJIMHHOCTBIO u MOHOTOHHOCTBIO, Hanpumep,
moHoorun Cremana TpodumoBndya. OpHako 3Ta
Jenaercs caMuM J[OCTOEBCKMM JUIsl ONpPEeSICHHBIX
neneid. Creman TpopuMOBHY HE MOXKET TOBOPHUTH
KOPOTKO, JIJAKOHUYHO U OCMBICIIEHHO. W 3TO BRITEKAaET
U3 ero xapakrepa, OT O€3[NOYBEHHOCTH 3TOro
xapaktepa» [7, p. 9].

B Poccun X1X Beka CKIIOHHOCTh apHCTOKPATOB
K (paHIy3cKOMY S3BIKYy HalLIO CBOE SIPKOE
onuuerBopenue B peun Crenana Tpodumosuua, Tak
Kak, B KaXJOH CBOEH pEIUIMKE OH HCIHOJb3YET
(paniy3ckoe cioBo u ppasy: «pyr Moii ... uepes aBe
HEZENH, N0/l BEIUYaWIIUM CEKPETOM, - APYr MOM, s
OTKPBUT YXKAaCHYIO JUISI MEHS... HOBOCTB: j€ SUiZ un
npocToil nprkuBaneiuk, et rien de plus! Mais r-r-
rien de plus! » [1, p. 38]. Mma: «Mwmas, vouz
comprendrez apres, a Temepp 3TO OYEHb BOJHYET

MeHs... Vouz comprendrez  apres... Nouz
comprendrons  ensemble» [1, 499]. Crenau
BepxoBeHckuii 9301 HAaCTOJIbKO YBIICYEH

(paHITy3CKHM, YTO, TIEPEBOJSI Ha STOT S3BIK PYCCKHE
IMMOCJIOBHIBI U MMOTOBOPKH, BBOJUJI UX B CBOIO PEYb.
Hanpumep, HdoctoeBckuit mmmer: “@pasza “dans le
pays de Makar et de ses veaux” o3Hauana: “Kyna
Maxkap temsar He roHs1’. Creman TpodumoBmd
HapOYHO DIIyNeHIuM o0pa3oM MepeBOAWIT WHOTAA
pyCCKHE IOCIOBHIBI M KOPSHHBIE IIOTOBOPKH Ha
(bpaHIy3cKHi S3BIK, 0€3 COMHEHHS YMesl i IOHSTh, U
NepEeBOANTD JIyUllle; HO 3TO OH JIENBIBAI U3 0COOOT0
polla MKy ¥ HAXOAWI ero ocTpoyMmHbM™ [1, p. 25].
DTOT OTPHIBOK B MepeBojie 3ByUHUT Tak: “Dans le pays
de Makar et de ses veaux” ctimlosi 0 demokdir ki, lap
uzaga, gedor galmaza. Stepan Trofimovi¢ bazan rus
atalar sozlorini bilorokdon axmagq torzds fransiz diline
torciimo edirdi, halbuki daha yaxs1 anlaya va tarciimo
edo bilordi; amma o, bunu xiisusi doebdabs tiglin edir
Vo bunu agilli horokst sayirdi” [6, p. 38]. Uurarens,
3HaKOMUBIIUCH C OTUM OTPLIBKOM Ha MEPEBOANMOM
A3BIKE, YyBCTBYET, YTO OH CO3HATEJILHO M HAPOYHO
npuaaBall CBOeH pedr HeOOBIKHOBEHHOCTh M JyMall,
YTO TEM CaMBIM €r0 HCTHHHas 0JarooOpasHOCTh H
LIEHHOCTh KaK uyejoBeka Oyner eme Oojblie
OYEBUIHOM.

Ecnu uckmounTh (paHIy3CKHE CIIOBa M3 PeUH
Crenana BepxoBeHCKOro, HHUYEro He Oyxer
noHATHEIM.  Peur  Cremana  BepxoBeHckoro:
HE3aKOHYEHHBIE MBICIH, CJIOXHBIE MPEIIOKEHUS H
HHOCTPaHHBIE CJIOBAa B TEKCTE IIEPEBOZA a0COIIOTHO
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coxpanensl. Ho B azepOaiimxaHckoil Bepcuu pomaHa
Bce (paHIy3ckue cioBa, (pasbl U MPEJIOKEHUS B
pe€un 1e€pod BBIACICHBI KYPCUBOM, B OTJIIMYHE OT
opuruHana. KoHEYHO, 3TO TEXHUYECKHH acIeKT
paboTHI M OZIMH U3 BOIPOCOB, KOTOPOTO MOYKHO JIETKO
YCTPOHHTH B OYAYIINX H3aHUSX.

B pomaHe mnpuBieKaeT BHUMAaHHME JAUAJIOT
Cremana BepXoBEHCKOTo ¢ JICTONHCIIEM, TO €CTh C
XPOHHKEPOM, a TOYHEE 3/eCh IPOHCXOIUT HE
JMaloTu4ecKas, a MOHoJOrnueckas pedb. «CIEeHBI
Crenana TpodumoBHYa u JIeTONNCHA — 3TO, 110 CYTH,
Tearp OIHOTO aKTepa W OJHOr0 3pUTeNs. JTo,
nMeHHo, Tearp, Creman TpodumoBmu — aktep, a
xpoHukep — ero 3putenb. Crenan TpodumoBud, B
MPSMOM CMBICJIE 3TOTO CJIOBA, HE JKUBET, a UIPacT
ponb. OH TOCTOSIHHO 3aHST akTepcTBOM. Bce ero
pasroBOpPEI M PEYM UMEIOT OJHY TEMY — 3TO OH CaM.
OH wurpaer CBOIO pojb, B TaK Ha3bIBaEMOIi,
KU3HEHHOM cuiene» [7, p. 9].

B pomane Oombme Bcex co CremnaHom
Tpodumosnyem obmaercs Bapsapa IlerposHa,
KOTOpast MHOTO JIET NMPOXKWJIA ¢ HUM M JIydIle BCeX
3HAET €ro XapakTep, XOTs eH TOoXXe He XBaTaer
TEpHEHUS BBICIYLIATh €ro 10 KoHIa. Peur Cremana
BepxoBeHCKOro HACTOJIBKO UTMHHA, YTO pa3/pakaeT
gyenoBeka: «Cokparute, ecaum Moxere, Cremax
Tpopumosnu» [1, p. 48], - obpamraercs k Hemy
Bapsapa Ilerposna. Unu xe: “ JloBonbHo, CTemnan
TpodumoBnY, maliTe MOKOW; W3MydYMIIach. YcIeeM
HaroBopuThbcs... Hy moBonbHO, 10BOJIBHO, ycraia!
MOo>XHO ke, HaKOHell, MoImaauTh deioBeka!” [1, p.
52]. N3 narnsaaneix npumepoB («Stepan Trofimovig,
miimkiinso qisa eyloyin» [6, p. 66]. «Kifayatdir,
Stepan Trofimovig, moni rahat buraxin; lap oldan
diisdim. Sohbot etmoyo vaxtimiz olacag... Ho,
kifayatdir, kifayatdir, yoruldum! Adama, nohayat ki,
rahm etmak lazimdir!» [6, p. 71-72] BBIsiCHsETCSL, YTO
MEPeBOAYMK Mepenal 3TH PEeMapKd M PEIINKH Ha
azepOaiHKaHCKHUH S3bIK ITOJTHOLIEHHO.

OmauM w3 repoeB  pomaHa  «becw»,
OTJIMYAIOIIMICA CO CBOEH peublo SIBISETCS AJleKcel
Hunua Kupunnos. B mporuBoBec peun Cremnana
BepxoBenckoro, peur KupmiioBa kopoTka u
nakoHnyHa. Paccmorpum nmpumep: “Bel yxe 3mech?
Orto xopomo. Bxomure” [1, p. 319]. Yutaem Ha
azepOaitpxanckom: “Siz artiq buradasiniz? Bu, yaxsi
oldu. Ke¢in” [6, p. 409]. JITakOHHYHOCTD peUH TAKKE
oTpaxeH B mepeBoje. [lucartens cpasy e mocie
n3o0paxeHus noprpera Kupuiosa cooIaer o ero
peun. JIOCTOEBCKMH XapaKTepU3yeT peub TIepos
cnenyrommM  obpazom: “OH  Ka3aics HECKOJBKO
3aJyMYUBBIM U PACCEIHHBIM, TOBOPUI OTPBIBHCTO U
Kak-TO HEe 'paMMaTH4YECKH, KaK-TO CTPAHHO I1ePecTaB-
JISUT CJIOBA M MYTAJICS, €CJIU MPUXOIUIIOCH COCTaBUTh
(dpazy mommnuHee” [1, p. 75]. B mepeBone Komxaesa
uyutaem: “O, bir az fikirli vo dalgin goriiniirdi, kosik-
kosik vo grammatik gaydalara riayst etmodon
danigirdi; uzun ciimlo quranda s6zlarin yerini necass
dayisdirir vo ¢agirdi” [6, p. 100-101]. TlepeBomunk

CMOT YaCTUYHO COXPAaHHUTh CTPYKTYPY M CHHTAKCHC
NpPE/UIOKEHHsT MUcaTellsi, COXpaHWB, CO3JAroliee
HEOIpeNIeNICHHOEe ~ 3HAYCHUE MTOBTOPSIFOLIETOCS
MECTOMMEHHE «KaK-TO» B (opMe NPpHIATOYHOTO
NPE/ITOKEHHUSI.

HecoBepmiennas wu  nmeddexTHas  pedb
00pa30BaHHOT0 MHXKEHEPA PE3KO OTIMYAETCS OT Pedn
npyrux repoeB. K. VYwmymoBa, mompoOHO
BCECTOPEHHE HCCIIE/IOBABIIAs B CBOEH KaHANAAACKOH
JMccepTay xapakrep KupmioBa, oOBsCHSIET 3TO
Tak: «S3pik KupmimoBa TOBOPUT O €ro TIyOOKo
TpaHchopManuy, MPOIIEANIe B €ro BHYTPEHHEM
mupe» (10, p. 256). Iloxmonamkam Denopa
HocroeBckoro Kupuiinos 3anioMHUIICS OOJIBIIE BCETO
OJIHOM perIMKONW. BCIIOMHMM 3TH U3BECTHBIE CIIOBA:
“A s myman, BeI 4Yaro... 1 4ail JIOOIIO... HOYBIO;
MHOTO XO)KY W TbIO; JI0 paccBeTa. 3a rpaHullel Jai
HOYbI HeynoOHo.” [1, p. 91-92]. Daha sonra:
“Beerma; maBHo. S mano em; Bce wait” [1, p. 92].
Haiizem uuTaThl Ha SI3bIKE MEPEBEICHHOIO TEKCTA!
“Elo bilirdim siz ¢ay... Mon g¢ay1 sevirom... geco;
coxlu gazir va igiram; diiz siibhocon. Xaricdo gecs cay
lazzot elomir” [6, p. 121]. “Homiso Vo ¢oxdan. Az
yeyirom; els hey ¢ay igirom” [6, p. 121]. Peus Obiina
Mpe/ICTaBlIcHa a3epOaiiPKaHOA3BIYHOMY YUTATENIO B
OTpEAaKTUPOBaHHON M oTTO4YeHHO# (opme. Ecnm
CIIOBO «HEYIOOHO» HCIONB30BanoCch Obl Kak «rahat
deyil», To opurnHaNBEHOCTH peur ObLTA COXpaHEHa, a
¢pasa «lozzot elomir» welitpamusyer ee. «Bce waii»
3BYYHMT Ha si3bIke KHUpHIUIOBa, Kak MBICIb Ha3bIBHAS U
HE 3aBepIICHHAs, TOYHEe, HEe MMEIOIas CKa3yeMoro
W3 OCHOBHBIX WICHOB NpEWIOKEHHI. A B
asepOailUKaHCKOW BepCcHUU COOOIIEHHS A00aBseTCs
IJaroi «igirom» W TeM caMblM  IPeJIOKEHUE
npuodperaer 3aBEPLIEHHOCTb. B TaKUX
npetokenusx, kKak «elo hey cay igirom», «diz
stibhacany» ycunmBaroTcs MbICIM Teposi, Oiaromaps
cimoBaM «€lo» u «diiz», 4TO HPUBOAUT YACTHYHOU
rUnepOoIU3alny NEPBO3IAHHOTO TEKCTA.

Uenosek, KOTOPOMY HaCTOMYMBO IMpezJiarai yai
KupmmnoB, Obmm moBectBoBatens. OH  TOpaXkeH
JKEeJIaHUEM T'eposi ITOTOBOPUTH C HUM, T.K. Kupuiuios
nzberaer OOLIEHUS C JIOALMHU. XPOHHUKEP TOBOPHT:
«MeHsl yIOMBWIIO, YTO OH XOTEJI Pa3roBapHBaTh; s
pEIInIICsT BOCIIONB30BaThcs MuHyTOM» [1, p. 92].
[ToBecTBOBaTENb, BOCHONB3YSICh MUHYTOH, CTapaeTcs
MOACHUTHL MHOTHUC CYHICCTBCHHBIC MOMCHTEI. 3 ero
muanora ¢ KupwmoBeiM o YenoBexke u  bore
CTaHOBUTCS HW3BECTHBIM JKU3HEHHas Quiocodus
reposi, T.€. ero HIeH YeNIOBEKoOora, ero NpeTeH3 s Ha
mecto bora. Kupuinos pacckasbiBaeT coOeceqHuKy,
YTO OCHJIUT B ceOe YyBCTBa CTpaxa M COBEPLIUT
camMoyOuiictBo, M 3TO Oyzmer CrHocoOCTBOBaTh
(u3MUeCcKoil NepeMeHe B YEIOBEKE, T.€. B HEM CAMOM.
[lo ero MHEHHIO, IMEHHO B 9TOM CIIy4ae YeJIOBEK
Moxer TpaHcopmupoBarbesi B bora.  «Uto0
YeJI0BeKy CTaTh borom, oH JOJDKEH MPeoaoJIeTh CTpax
CMEpTH, CTaTh a0COMIOTHO cBOOOMHBIM. [lo sTOMY
mytu nomen Kupnmmosy» [3, p. 253]. DTOT OTpBIBOK
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Iuamora B OpWUTHHANE 3BYy4nT Tak: «Krto moGemut
Oosib u crpax, ToT cam craHer bor. Torga HoBas
JKW3Hb, TOTJIa HOBBIM YeJOBEK, Bce HOBOE... byner
Borom uenoBek u nepemeHurcs ¢usndecku. M mup
NMEPEMECHUTCA, U JCja IMEPEMCHATCA, U MBICIH, U
gyBctBa” [1, p. 94]. Ha a3zepOaiimkaHCKOM SI3BIKE
gyuraeM: “Kim ki agriya vo gorxuya galib galacak, 0
6zl Allah olacaq. Onda yeni hayat, yeni insan ya-
ranacag: her sey yeni olacaq... Diinya da doyisocok,
islar do, fikirlor do, biitiin duygular da” [6, p. 124]. Bo
BTOPOM TIPSIIOKCHUU 00paslia MOBTOPEHHE CO03a
«rorma» («onda») cyMmmupyercs, W K MPOCTOMY
HA3bIBHOMY IIPEIIOKECHUIO C OJJHOPOIHBIMHU YWICHAMH
nobasisietcs ckasymoe («yaranacagy», «olacag») u
OHO  TPUNOAHOCHTCA B  (GOpPME  CIOXKHOTO
npemnoxenus. OcHoBHas Mpicib Kupmuiosa («Byner
Borom uenoBek M TepeMeHUTCS (U3MUYECKW») HE
OTpakeHa B IepeBoje. BaxxHO oTMETHTH (aKT, 4TO
9TO CJIAWMHCTBCHHAsA MBICJIb, YHOYHICHHasA W3 TCEKCTa
poMaHa Ha a3epOailPKaHCKOM SI3BIKE.

B KoHume 1manora XpoOHHMKEp CHpalIdBaeT
Kupmmnoa: «modemy BB HE Tak IPaBIIBHO IIO-
pyccku roBopute? Heyxenu 3a rpaHuueit B maTh JeT
pasyumwnuce?» [1, p. 94]. JlamHas Bepcus
ompoBepraeTcs repoeM: «Pa3Be s HempaBWIEHO? ...
Her, ve nmotomMy, uTO 3a rpanuieil. S Tak BCIO KU3Hb
TOBOpWI... MHe Bce paBHO» [1, p. 94]. Peus
Kupwnora mnepeBeneno Tak: «Mogor diizgiin
danigmiram? Xeyr, ona gora yox ki, xaricds
unutmusam. Mon omriim boyu bu ciir danigmisam...
monimgiin forqi yoxdur» [6, p. 125]. Kak BuaHo u3
CpaBHEHUIl IPUMEpOB, HE3aKOHUYECHHbIC (HEMOJHBIE)
npeaiokeHuss 0e3 cka3zyeMoro (0JHOCOCTaBHBIE)
HHTEPIPETUPYIOTCS B MEPEeBOAE KaK JBYCOCTABHBIC
npocTeie npeioxkenus. Takoe mpeodpa3zoBaHue pedn
KupminoBa B TEKCTE MOXKET COUTH YUTATEIS C TOJKY.
Ecnu OoH TroOBOpPHT MO-pycCKM TNpPaBWIIBHO, TO Kak
XPOHHKEP MPUXOIUT K CBOEMY BEIIIE
MPOIUTHPOBAHHOMY BBIBOAY? U3 mpHBEICHHBIX
ouTaT BBIICHACTCA, 4YTO B 6OJ'[I>L[II/IHCTBe CJIy4JacB
peus Kupminoa m300mtyeT Ha3BaHUSIMU TIPEIMETOB
(cymiecTBUTENBHBIE), JBIKeHUEe  (Tarosn)
OTCYTCTBYeT, a 0e3 ABIKEHHS HE CYIIECTBYET H
JKU3Hb. Takol CTHIIb (BEpHEE MCKaXXEHHOCTb) peud
CBUJETEIIBCTBYET O OECIIOYBEHHOCTH TI'eposl. JTOT
METOJl, MCIOJIb30BaHHbINH J[0CTOEBCKMM, HECKOJBKO
CrJaXXeH B TEPeBOJiC, U OCOOCHHOCTh CTHJISI pPe4r
TJIABHOTO Teposi 10 KOHIIA HE COXPaHMIIACh.

B peun KupusioBa, Ha nepBblIif B3I, MBICIb,
BEI3BIBAIOIIIAS BIICYATIICHUE Mapa3suTHOTO
NPEAJIOKEHUST «MHE BCE paBHO», MOBTOPSETCS
MHOTOKPaTHO, TIOYTH B KaXJou peruinke. s Hero
TOBOPHUT JIM OH IPAaBWIBHO WIM HET, OyJIeT JIM OH
Borowm mocie Toro, kak yobeT ceOs MU HET, Oy IeT v
HaKka3aH 3a CaMOyOWICTBa B IIOTYCTOPOHHEM MHpE
Wi HET U T.A. HEC HMECT HHUKAKOI'O 3HA4YCHU.
KupmnioB ropur JKelaHWEM pealn3oBaTh HUICIHO,
KOTOpasl BJIAaCTBYET M JOMHHHUPYET B €ro pasyme H
MBICTISIX. BOT mowuemy Bce Ha CBeTe€ UISI HETO

HEBa)XHO. BaykHo, 4T0OHI 3T nes («MHe Bce paBHOY,
«3TO BCE paBHO») ObUIa aJCKBaTHO BBIPAXKCHA B

COOTBETCTBYIOIINX Y4acTsIX azepOaiKaHCKOTO
TeKCTa. OJTO HE  OCTaJloCh  HE3aMEUYCHHBIM
MIEPEBOTUMKOM.

B nepeBone M. KomxaeBa 3HaueHUE peuu
KupnnnoBa ObUIO  THOJHOCTBIO — BBIPAXKEHO  Ha
azepOaii/UKAaHCKOM  sI3bIKE, HO HHOIZA pedeBas
HEMOJIHOTa 3aKaH4YMBalach TaM, TIJie pedyb Oblia
CTJIaXEHA, a BOKaJIM3aLus yMeHbIeHa. Knuent cmor
YaCTUYHO COXPAaHWTh CTWIb pEYd W YaCTHYHO
UCIIPABUTH €TO0.

B ranepeu repoeB poMana «becbDy YyHUKaJIbHOE
MECTO OTBEJIEHO IPOCTBIM pycCcKuM Jrozned. Mx peun
— ONIMIIETBOPEHHE JKUBOTO HAPOJHOTO  SI3BIKA.
WHTepecHO, KaKOBBI Pa3In4Ms peUH KPECThSH, CIYT U
3aKJIOYCHHBIX W KaK OHM OTPaXXeHbl B TmepeBoie?
Arama, ciuyra Bapsaper IlerpoBHEL, mnpocTas
JepeBeHcKas KeHuuHa. Korma rocmnosa moseneBaer
eil no3Bath [lappio, oHa TOBOpUT: «OH-C HE 300POB-
c» [1, p. 129]. Dro mpemioxkeHue MpPoO3ByUaIo
HEHTpanbHO B mepeBeneHHOM Bapmante: «O, 0ziinil
pis hiss edir» [6, p. 169] («Ona uyBcTBYeT cebs
wioxo»). HeBO3MOXHO IIOJNHOIIGHHO IepenaBaTh
KOJIOPHT YaCTHIIBI «-C» Ha a3epOail[UkaHCKHUH SI3BIK,
MIOCKOJIbKY HET aJIeKBaTHOTO YMOTPEOJICHUs TOH HiH
WHOW YacTHIIBI, KOTOpas BbIpasuia Obl YBa)KEHHE,
IPUKIIOHEHHe U T.A. Takue, ¢ mepBOro B3rigga He
3HAYNTEIbHbIC, Ka3aJoCch ObI, MEJIKHE JIICMEHTEHI
CO3JAl0T PYCCKMH HAIMOHAJbHBIH KOJOPUT pedn
Mexay cocnoBusimu B Poccuu XIX B..

OnuH W3 TpencTaBUTeNel MpPOCTOro Hapojaa B
pomane — ®enop Penpoposuy Katopxubiid. Gamummist
«KaTop>xHbIi» - 3T0, Ha cCaMOM JeJie, €ro MPO3BHIIE.
On ObUI B CCBUIKE, OTKyna cOexana, M Terepb
BOBJICUCH B Trpadex, Kpaxy, yOMICTBO M, OTHHM
CIIOBOM, B 3JI0 TIpecTymHoro mupa. Peur Denpkn
TaKKe HMEET CBOM OCOOEHHOCTH, 3Ta pedb
HEOOpa30BaHHOTO W HErpaMOTHOTO IPECTYIHOTO
yenoBeka. [lepeBoIYHK TOHKEH COXPAHATh GKUBYIO
HETMPaBWIBHOCTBY»  PEYH, €CIM  3TO  ObUIO
HeobOxoaumo st nemoroy (5, p. 25). Hanpumep, oH
ynotpebmnsieT «Pacce» BMecTo «Poccus», «3€HbUY
BMECTO <OKEMYYT», «JIECTBUIIA» BMECTO <JICCTHHLIAY.
[Tpumepsb! MoKa3bIBAIOT, 4YTO (POHETHYECKUE HOPMBI
ObUTM HapyIIEHBI, U 3TO HEBO3MOXHO OTCJIEIUThH Ha
aszepOaifpkanckoMm s3bike. Ilo 3Tol mpuumMHE peus
repost 3BYYUT HEUTpaibHO, MIOJTHOCTBHIO
MOYMHEHHBIH K JINTEPATYPHBIM HOPMaM.

ObparuMcs eme K ogHOMy mpumepy: Demop,
XapakTepu3ys TOpOJ, TJA€ OHH JKUBYT, TOBOPHUT
CraBporuHy: «3€HIHUI TOpOJ — 3TO BCE PABHO, YTO
4epT B KOp3HHE Hec, Aa pactpecy» [1, p. 206], uto
nepeBoauTCs Kak: «bu sohar, sanki, seytan sobatindon
toklilmiis kimi qarisiqgdir» [6, p. 263]. Cynms mo
NpuUMepy, OMJIMHTBUCT CyMeJl aJIeKBaTHO Mepenarh
3Ha4YEHHE, XOTS OH BBIOpa OTYaCTH
N300pa3uTENbHBIH METOA Ui COXPaHHs BCETO
COZIEpIKaHMUs, 3HAYEHHS M CMbICIIA KOJOPUTA PEIIINKA
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ISRA (India) =4971  SIS(USA)  =0912 ICV (Poland) = 6.630
. ISI (Dubai, UAE) = 0.829 PUHII (Russia) =0.126  PIF (India) =1.940

Impact Factor: g (australia) =0564 ESJI(KZ)  =8716  IBI (India) = 4.260
JIF =1500  SJIF (Morocco) =5.667 OAJI (USA) = 0.350

®enopa. B smounoHanbHOM, IPOCTOHAPOAHON peun
He TPaMOTHOTO 4eJI0BeKa, o0oraleHHoH
MTOCTIOBUIIAMH ¥ IOTOBOPKAaMH — JKUBBIMU €JHHULIAMH
HapoOJHOTO  TBOPYECTBA, «HAWJEHAa  CO3BY4Hasd
aJICKBaTHOCTb, COXPAHWICA PYCCKUHM HallMOHAJIBHBIN
kooput» [8, p. 124]. «HannonanpHas cnenmduka
MIPOHU3BIBAET BCIO CTPYKTYpPY XYyIO>KECTBEHHOTO
MPOU3BEICHUS, SBISETCS HENPEMEHHBIM YCIOBHEM
€r0 BBICOKOXYA0’KECTBEHHOCTHU, I03TOMY COXPAHUTB,
nepeaarb €ro IpU NepeBoje TPYAHO, HO
HeoOxoaumo» [4, p. 9].

3aki0yeHue

Takum oOpa3om, wu3y4as CTHIHCTHYECKHUE
ocobeHHOCTH peun TepoeB (Ha mpumepe CremaHa
Tpopumosnua, Anekces Kupwmioa, ®enpku
Karopxnoro) pomana «beckl», MOXHO cClenaTh
BEIBON, 9To M. KomkaeB THIaTenbHO MpOIyMat
CMBICIT KaXIOTO CJIOBa, KaXIBIH SJIIEMEHT OT HUX
WHTOHAIIMH 10 JCHCTBHIA, COBEPIIAEMBIX TEPOSMH.
DOTO OJUH W3 CaMbIX BaXKHBIX M OTBETCTBEHHBIX
YCIIOBHH, CTOSIIINX TIEPE]] TEPEBOTIIKOM.

OnHako, 0053aTeIFHO HY)KHO IOJYEPKHYTh, YTO
He Tonbko Crenan TpodumoBny, Kupumios, @enpka
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